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את אחת במלה בבטאו רש"י, כיון זה שלמשמע ספק, אין

חלוני"-- לו "וקרע על בפירושו הנדונה, ההגדרה תמצית

בראש כמובא לאחרים, שייחס ההגהה לעומת והרחיב,

עיניך בפוך תקרעי "כי על אומר הוא וכך למעלה. המאמר

נראה שהפוך קריעה, לשון בפוך-- "תקרעי ל(: ד, )ירמיה

במחברת חלק לא מנחם וגם שמעתי, כך העין. קרע רחיב מ כ

)משלי נכוחים דברים משיב ישק שפתיים ייאמר: כך ועל קרע".

כו(. כד,

של דבר על אתם תיקרעו כך מנם, של בדבר אביכם בגדי לקרוע גרמתם
ביניכם(. הפירוד יורחב = תיקרעו מקץי-- )תנחומא, חנם

טקסאס( )אוסטין, בר-אדון אהרן

בעברית "מלות-סלנג" כמה של לאטימולוגיה

ימינו של הישראלית

וכו' חרבון אכל התחרפן, חרפן, מחורפן, חרפון,

ושימושיהן מקורן --

המלה של וכתולדותיה במקורה טיפלנו קודמת בהזדמנות

בתרגום-עיאילה יסודה שהוכחנו, כפי ונגזרותיה. "חתיכה"

אחרים. בשעתם, שהציעו, כפי מיידיש, ולא מצרבית',

עמ' תשפ"ג, סין-תמוז ק"מ-קמ"א, לעם. לשוננו ר .
.0.
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לא-פורמאלי, עממי בדיבור נפוצות מלים בכמה נדון עתה

הסלנג של היוצרות1 בראשית שנראה, כפי שמקורן, תת-תקני,

אכל התחרגן, חרפן, מחורפן, מרפון, ניצניו: ומראשוני העברי

של המיוחד התחום מן חרגו כבר מסוימת שבמידה וכו', חרפון

במילונים בסיווגן "עלג" אף ומקצתן והתת-תקני, ה"סלנגי".

"התחרבן" )כגון הדיגור" "לשון אל המונית" מ"לשון

תשכ"ו, מהדורת אגן-שושן של החדש" ב"מלון ו"התחרכנות"
.)216 ,058 צמ'

נגזרותיו הרגון, בדבר קר מח ה של בתולדוחיו נפתח
מהם. שנתפתחו והצירופים

בתרצ"ג, לראשונה, בזאת טיפל ידיעתי, מיטב לפי

עממית"2. צברית "ניצני במאמרו פרסקי דניאל המנוח המדקדק

"נחל גמפרשו חרפוץ-- אכל הביטוי את מזכיר הוא

אומר: בלשני ומדרש 'חרבן'. למלה "זכר מוסיף: והוא מפלה",

ד(-- לב, )תהלים קיץ' 'חרבוני יאר הרצליה בגימנסיה המורה

ולא המלה לפירוש במחלקה תלמיד נשאל למחרת צמח. מי

אכן, עכ"ל. הרבון'". 'אכלת חברי: עליו קראו ידע.

מלהבי תמים מדרש-לשון

זה על דיגן מוצאים אנו בתרצ"ז. מספו, שנים כעבור
הילדים"?. "לשפת ברלס א' של במאמרו

שטיפלו הראשונים מן היה בזאה .49 עמ' )תרצ"גו, ה' לשוננג \ .2
החדש, העכרי בסלנג בכלל

הילדים שפת על בכתיבה אגב. .781 עמ' )תרצ"זו, ח' לשיננו .3

בארץ", ילרינו בפי חלשונית הספציפיות "על במאמייו רבקאי י לו קדם
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)="להיפשל"(, להתחרפן הצורות את מפרש ברלס א'

)="כישלון"(, חרפון אחרים"(, של לכישלון )="לגרו לחרבן

חרבן". במלה האלה המלים כל שמקור "ייתכן מעיר: והוא

טורטשינר נ"ה הפרופ' "לשוננו", עורך העיר העמוד ובשולי

לימוד בשעת זו מלה נולדה ששמעתי "כפי כדלקמן: )טור-סיני(

כשאחד ד(, לב, )תהלים קיץ' בחרבוני לשדי 'נהפך הפסוק של

המלה"*. בפירוש התקשה התלמידים

העברית "פכיבושי בספרו אבינרי, " מביא ב-6491

חרון, אכל נתהרפן*, מחרבן, מחורפן, הצורות את בדורנו"*

"מקור כדלהלן: ומעיר בפח", "נפל הקולעת ההגדרה את מוסיף

ויש הערבית', מתוך אומרים-- יש אל-נכון; ידוע החרבון

הפסוק מתוך אומרים-- ואחרים חורבן*, לשון אומרים--

ילדינו שפת "על ‏ כספרו ‏ אח"כ )שכללו ד-ה לשוננו

אלו. ?שימושים טיפל לא רבקאי אולם ,)8391 ת"א, בארץ",
פרסקי. של הלשוני" "המדרש היינו \ .4

.671 עטי ,6491 הפועלים ספריית בהוצאת .5

אה ז"ל אבינרי שאב מאין יודע, אינני בנתפעל! דוקא משום-מה .=
ולא תחרגן, ה היא השלטת שהצורה ברי אולס בנוופעל, שלו הרוגמה

שמעתי לא ומעולם התזרמן, של שימושיט לאלפי האזנחי נתחרבן.
ההתפעל. את אלא ראינג לא הפתוכים צטקסטים אף בנרהדור. בפי "נתתרבן"
מיעוט פצורת לראותה נוכל ואגלי אבינרי, שול עדות1 עליי נאמנת זאת, עם

"מסופרתת".
כיצו. מפרש ואינו \ .7

של לרמז או ובמ"ת. כשם לפרש בלי ברלס, א' לדברי התכון בודאי = .8

לפנו פרסקי
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לפרשו*. ידע ולא בו נכשל התלמידים שאחד קיץ', 'בחרבוני

לא ההמון שלשון כך, פדי עד חזקה קליטתם מקום מפל
עפ"ל. הימנו". עוד תשתחרר

שלו, מקום" ב"מכל אבינרי צדק כי הוכיחה, המציאות

שלשון וב"נבואתו", זה, שימוש של החזקה קליטתו בדבר ר"ל

בעיקרם הם דבריו יתר אולם הימנו, עוד תשתחרר לא ההמון

קודמיו. דברי על חזרה

של ותולדותיו מקורו על בהרחבת-מה עמדתי ב-9591

של המדוברת "לשונם על במחקרי ב"חרבון" השימוש

בחיבורו קצר לדיגן ונגזריו "חרבון" זכו 3וב-3691 הילדים"?',

הסלנג'"!!. "דרכי ספן רפאל של

ובצירופיהן. הנ"ל במלים פירוט ביתר נדגן הבאות בשורות

בתורת העצמית חשיבותן משום הן הדיבור, את עליהן נייחד

המדוברת בלשון ביותר מרגבה שכיחות בעלי מילוניים ערכים

העברית בסיפורת גם לא-מעטה היקרות ובעלי בישראל?' כיום

ואף כללי לדיון כהזדמנות והן וכף, בעיתונות המודרנית,

כתהליכים בלשון, שאולים יסודות של בגורלם יותר תיאורטי

בלי ושוב טור-סיני; והפרופ' פרסקי לדברי רומזים דבריו נכון אל .9
ובמ"מ. בשם לפרש

)יסודו בישראל הילדים של המדוגרת לשונם .0

עמ' א', חלק ר' )בשכפול(, 9591 ירושלים חלקים, שני עבודת-דוקטור(,
.714 עמ' ב', חלק א8ו-021;

,3691 ירושלים, ספר, קרית הוצ' סלנג, ה רכי ד ספן, רפאל וו.
.06 ,65 ,83 צמודים

בחומר אין רבות, שנים זה בארצות-הכרית יושב והמחבר ]הואיל .2

המערכת[ בארץ.-- חייו ימי של הדור מלשון דוגמאות אלא במאמרו המובא
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"ניגוע" של בתופעות ‏ השאילה, עם עליהם העוברים

נקייה"( )"לשון ו"הסואה" "הכלאה"%' )קונטאמינאציה(!',

שורש ליצירת דוגמה גם לפנינו אגב, סמנטית!'. ו"העלאה"

כללית תופעה שהיא נוסף, עיצורים( ארנעה בעל )שורש רבעי
מבנית. משמעות בעלת

בשעה ובה הסלנג, במחקר לעסוק הנמנע, מן כמעט קשה,

והטעם האסתטיקה כי אף איסטניסיות, של יתרה מידה גם לנהוג
בחיטוטי-חיטוטים, המידה על יתר נפליג שלא מחייבים, הטוב

וד"ל.

הלשונית, המציאות מן כליל להתעלם נוכל לא ואכן,

בפי כמעט ורגילים השכיחים בשימושי-לשון, כשמדובר בייחוד

לגבי להלן, שנראה וכפי לא-פורמאלי. בדיבור הדוברים, כל

בנוגע התחומים במקצת ניטשטשו שכבר דומה, הצעיר הדור

ונגזריו. ב"חרבון" לשימוש

של ולידתן כהורתן וכו', "חרבון" של ולידתן הורתן כי אף

מראשית הנה העידון, טהרת על היו לא רבות, סלנג מלות

לי נראה והוא לקונטאמינציה, "ניגוע" התרגום את הציע רוזן ח' .3

הכללי המונח בצד הסואה, של יסוד הם שמעורה אלו, מעין למקרים מתאים

הבאה(. ההערה )ר' "הכלאה" יותר
.ם ,ה6קט81[ ראה: 0תסע1. מס0גסז( לזאת קורא הוגן .4
ומפו!סווקחזוום מו סת(! .500וחסמו4, תתמסזסוףי וססותום[ .ץט0005 6

. חסוסזחו6ל\ , 56קהאוקוום.7 חו 6 ,וסמוחס איסו! והשוה: --.)!469(, .ם 2

,אזסץ. 3591 חסוטסוא( )60.. !469(, .ם 7

"חתיכה". על הנ"ל מאמרנו \והשוה .5
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המקורי. הבסיס לטשטוש ה"הסןאה" יסוד בהן נתמזג בריאתן

בלשנים שאפילו כזאת, במידה ה"הסןאה" הצליחה ואכן

האלמנט כאן שמסתתר כראוי, מלהבחין נלאו לעיל( )ר' חריפים

ועשיית פרש העברי, פאחיו שמשמעו, )"ח'רא"(, הערבי
הצרכים*'.

בשנים "הרצליה" הגימנסיה שימשה הסימנים כל לפי

סמוך הראשוני, לסלנג בית-היוצר בבחינת להיוסדה הראשונות

המחזור מתלמידי וחלק העברי. הדיבור החייאת לתחילת

ביטגיי של ניכר מספר ליצירת הנראה, ככל אחראים, הראשון

הזה. היום עד עמנג הרוןחים סלנג

והמחזורים זה מחזור מבוגרי אחדים ראיינתי לפיכך

ואחרים, )ב-8591( ע"ה גמ"ש י"ק את ובראשם לו-- הסמוכים

ואכן, מכן. שלאחר השנים במשך ארוכים, לחיים שייבדלו

בדבר בלשון-הילדים עיסוקי מראשית לי שהיה החשד

ספק. לכל מעבר לי נתאמת הנ"ל הערבי היסוד של הסתתרותו

עם וקישורה זו מלה ליצירת הרקע את לי להסביר ניסה אף מ"ש

)הקריא: חראיהם" את "לאכל יב: לו, בישעיה הכתיב הש' .6
ב' )מלכים למחראות" "ויש]י(מ]ג[הו וכן כז. יח, במ"ב ובמקביל "צואתם"!(

זבובים" ב"חראי ביאליק ח"נ של שימוש! והשוה "למוצאות"(. הקרי כז. י,
חרארזבובים, ביצייפינים, לכם, )"מה ירק" וארוחת אבוס "שור בסיפורו

מאוד התרוח זו כמלה השימוש מטכן"!(. הלך על חברתם כי צפיעי-יבחושים,

ולאחרונה הריכוי, בצורת והן בערבית, שמקורה היחיד בצורת הן בדיבור,
ימי יזהו, )ס' חראים!" נבלות! "ארורים! כגון: הדור, בספרות גם נמצאנה
למשל, )עי", "החריא" הפועלי השימוש נגור וכן )642 עמ' צקלג.

אבך-שושן(. של החדש המלון
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עליו, הטובה התיאור כיד לי, נתן הוא דוקא. קיץ" "חרבוני

הדבר קיץ: ביום העברית בשכונה הרחוב ממראה חי תיאור

בכל המתגוללים הבהמות, גללי הם הלוא ביותר-- בו הבולט

)מזכרון-יעקב, ערבית דוברי היו מהם שרבים התלמידים, מקום.

בלשון הגללים את לכנות והחלו ז!, מתמונה התרשמו וכו'(, מיפו

המיוחדת העברית במלה להשתמש במקום קיץ", "חרבוני נקייה

משקל )על "חרבון" היחיד צורת התפתחה מכאן לעניין.

מחורבן, חרבן, הצורות: יתר נגזרו מכן ולאחר דוקא!(, "חשפון"

חרבון" "אכל הביטוי כי מדבריו, לגו התברר ועוד וכו'. התחרבן

מתוך ,). )אכל.. בערבית נפוץ מביטוי תרגום-שאילה אלא אינו

ביטוי לעיל( 61 בהערה שראינו )כפי כי אף כנ"ל, וניגוע הסןאה
את "לאכל )בכתיב(: יב לו, פישעיה גם נמצא עצמו זה

להלן. הדברים פירוט ור' חראיהם".

יבוא( )המשך
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